Satiri¢ni listi predstavljajo casnikarsko pod-
zvrst, zato se v njih objavljeni prispevki pravilo-
ma uvrscajo med trivialno literaturo. Vloga sati-
ri¢ne periodike v javnem in politicnem Zivljenju
pa vseeno ni bila nepomembna. S pomocdjo
satiri¢nih besedil in karikatur so namre¢ lahko
komentirali in opozarjali na politicne in druge
dogodke, predstavljali vidne osebnosti ipd. Po-
gosto so izhajali celo v ve¢jih nakladah kot c¢as-
niki. Omenjenih dejstev se je zavedala ucinkovi-
to organizirana avstrijska cenzura, ki je v drugi
polovici 19. stoletja v enaki meri kot slovenske
¢asnike spremljala tudi satiri¢ne liste. V prvem
letu izhajanja sta bila zaplenjena prva slovenska
satiri¢na lista, ljubljanski Brencelj (1869-1875,
1877-1886) in trzaski Juri s puso (1869/1870),
njuna urednika pa sta se morala zagovarjati pred
porotnim sodis¢em.!

V 10. §t. Brenclja z dne 19. junija 1869 sta bili
pod naslovom »Mameluska deca pod vodstvom
svojega stotnika gre nekam krompir pobirat — in
ga nese na hrbtu domu« objavljeni karikaturi, ki
sta namigovali na pretep slovenskih kmetov s
turnarji na Janc¢ah maja 1868.2 Na prvi karikatu-
ri so se »mameluski« otroci (op. mameluk: kdor
slepo, suzenjsko uboga, zaslepljenec, nekriticen
privizenec, podrepnik) veselo podali na izlet
pod vodstvom renegata Karla Dezmana, ki si je
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na znamenite »proklete grablje« (Dezmanov sim-
bol, po njegovi pesmi »Proklete grablje«, objav-
lieni v Bleiweisovem Koledarcku slovenskem za
leto 1855) obesil izvod Laibacher Tagblatta (Dez-
man se je tudi v resnici udelezil izleta Ljubljan-
skega turnarskega drustva na Jance). Na drugi
karikaturi pa je Dezmanova drus¢ina pokazala
podplate nasmejanim slovenskim kmetom, ki so
zasegli nenavadno nemskutarsko zastavo.

Zaradi karikatur in dveh prispevkov »Zopet
dolg nos/« in »Turnicek II. in IIl.«, ki naj bi jih na-
pisal Fran Levstik (1831-1887), je drzavni pravd-
nik 21. junija 1869 odredil zaplembo celotne

IV prispevku je nanizanega nekaj gradiva o zaplembah
Brenclja in porotnih obravnavah njegovega urednika.
O porotni obravnavi urednika Jurija s puso Gasparja
H. Martelanca (1829-1884) delno govori prispevek: D.
Globocnik, »Juri s puso bo imel prav Zelezno duso«, Pri-
morska srecanja, 1998/208-209, str. 604-608.

2 Izlet turnarjev (clanov nemskega telovadnega drustva
Turnvereina) na jance 23. maja 1869 se je spremenil v
enega najhujsih izgredov med Slovenci in Nemci. Kmecki
Sfantje z Janc so prepodili turnarje in jim zasegli zasta-
vo. Nemci so se za ponizanje mascevali. Iz Liubljane so
na pomoc priklicali oddelek oroznikov in ceto vojakouv,
ki so se spravili na slovensko prebivalstvo v Vevcah. Nek
vojak in oroznik sta zverinsko ubila slovenskega vojaka,
ki je bil takrat v Vevcah na dopustu. Leta 1870 je bilo 30
Slovencev iz Janc¢ obsojeno zaradi hudodelstva in javne-
ga nasilja na visoke zaporne kazni, morilci slovenskega
vojaka niso bili kaznovani.
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Mameluska deca,
pod ?Mmem svojege stotnike gré mekam kvompir pobirat in ga nese pa hebfu domi

naklade Brenclja (1000 izvodov). »To stevilko je
drzavno pravdnistvo djalo pod pecat, Se preden
Je izsla in dezelna sodnija je z odlokom 22. juni-
Ja potrdila konfiskacijo ter zacela se je preiskava
zoper vrednika g. AleSovca,« je zapisal Slovenski
narod.? Urednik Brenclja Jakob Alesovec (1842-
1901) je dal natisniti novo 10. st. satiricnega lista.
»Ker je bila omenjena Stevilka Brenceljna' poli-
ciji tako vsec, da jo menda se vedno prebira, po-
slje se castitim narocnikom nov iztis, se vé da,
brez tistih sestavkov in podob, kterih so se vstra-
sili ljubljanski liberaluhi.« V njej je objavil dopis
dezelnega sodisc¢a o zaplembi Brenclja z dne 22.
junija 1869.4

Levstik in AleSovec sta si prisla veckrat krepko
navzkriz. Anton Slodnjak meni, da je edina ver-
jetna razlaga Levstikovega sodelovanja z AleSov-
cem, »da je pac hotel izkoristiti v tem casu vsa-
ko priloznost, da pove katero gorko kranjskim
Nemcem in nemskutarjem«> Levstik je nato oba
prispevka (morda sta bila misljena za trzaski sati-
ri¢ni list Juri s puso)® nekoliko predelal in ju pod
naslovom »Jurijckova pridiga« in »Dunagska ro-
marja« objavil v Slovenskem narodu, v prvotni
obliki sta bila objavljena tudi v 16. st. Brenclja
(1869/77).

»Vceraj$nji ‘Brencelj' je pograbljen. Bilo je Ze
natisnega 600-700 listov ter nekoliko razne-
senega po mestu, in tudi dolzni odtiski so bili

polozeni pod uradove, ko pride s pomocjo v
Blaznikovo tiskarnico [op. ljubljanski tiskar Jo-
zef Blaznik (1800-1872)] komisar g. Haring ter
delo prepové ter stavek zapecdti. Lovili so ga po
ulicah, iskali in prepovedovali tudi pri g. Hoh-
nu [op. ljubljanski knjigarnar Edvard Hohn] in
Kleru [op. ljubljanski knjigarnar Klerr], kjer se
navadno razprodaja. Sledili so za njim celé po
kavarnah. Da je g. AleSovcu to pridobilo kacih
200 narocnikov vec na '‘Brencelj, o tem ni dvo-
Jiti, kajti Ze vceraj so si ljudje otéte liste skrivaj po
30 kr. prodajali.

In zakaj je pograbljen? Prinesel je na zadnji
strani podobo, kako mameluski otroci gredoé ko-
run (krompir) pobirat. Njihov vodja je genral
Dezman v turnarski obleki, na traku nese botan-
sko piisico [op. botani¢na pusica oziroma pus-
Cica: Skatlica za hranjenje manjsih predmetov,
namig na Dezmanovo delo na botani¢nem po-
dro¢ju] z napisom: Dezmanovo maslo [op. mis-
ljeno je najbrz »maslo nemske kulture«, Alesovec
ga veckrat omenja v povezavi z Dezmanom], ter
na prokletih grabljah na mesti zastave drzi svoj
mogocni 'Tagblatt. Za njim ponosno korakajo

3 Po: Iz Ljubljane, 25. sept. (Izv. dop.), Slovenski narod, 18-
69/115.

1 Jakob Alesovec, Bralcem, Brencelj, 1869/10.

> Po.: Anton Slodnjak, Opombe k: Fran Leuvstik, Zbrano delo,
Deveta knjiga, Politicni spisi II, Ljubljana 1962, str. 521.

¢ Po: Mistifikacija, Slovenski narod, 1869/83.
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otroci v razklanih hlacicah, oblastno bobnajo
in v rokah resno sucejo lesene sabljice. A tik te
podobe je druga, kako korun na hrbtu domii
neso. Mameluki so jim vzeli proklete grablje s
"Tagblattom), otroci v begu padajo, DeZman tece,
da ima stegno od stegna pol ure dalec, botanska
pusica nima vec napisa, zgubljen je okrogli klo-
bucek, kterega je pobral in ga poleg Dezmana v
hitrem teku nese znani dr. Keesbacherjev koder
[op. ljubljanski zdravnik Fritz Keesbacher ozi-
roma Kismacher (1831-1901), na karikaturah
in naslovni vinjeti Brenclja upodobljen s psic-
kom). - Zdaj vidis, dragi Slovenski Narod! kaj
o viharnih dobah tebe caka v policijski Ljublja-
ni, kamor bi se tako rad preselil! O tem hocemo
Se vec govoriti, kader bode prilika. - Saljivi listi
vsega sveta nosijo v smesnih podobah papeza,
kardinale in skofe, kralje in cesarje, Beusta, dr.
Jiskro [op. notranji minister dr. Karl Giskra] in
vse ministre, celo bogosluzna opravila, kakor ob-
nasangje (procesijo) sv. resnjega telesa itd., pa jih
nikdo ne ustavlja, a ubogi 'Brencelj' je ustavljen
zaradi prvega policijsta ljubljanskega mesta, g.
Dezmana! Slava nemskutarski liberalnosti, iz
ktere, kakor igle iz jeZa, molé bajoneti, vojaske,
zZandarske in policijske sablje!<

Drzavni osnovni zakon iz decembra 1867 je
dolocal, da vsi tiskovni prestopki in pregreski
sodijo pred poroto.® Porotna obravnava proti
Jakobu Alesovcu naj bi bila celo prva porotna
obravnava v Ljubljani.? Ljubljansko sodisce jo je
zato imelo za vzorc¢ni primer tovrstnih obravnav.
V pric¢akovanju, da jo bo javnost spremljala z ve-
likim zanimanjem, se je nanjo skrbno pripravilo.
Porocevalec Slovenskega naroda z obravnave je
bil Fran Levstik.

Porotna obravnava se je zacela 25. septembra
1869 ob 11. uri in nadaljevala med 17. in 19. uro.
Vodil jo je »dezelne sodnije prvosednik« g. Lusin
(Luschin), ki je bil podpisan tudi pod obvestilo
Alesovcu o zasegi Brenclja, »prisednika« sta bila
svetovalca gg. Gréar in Perko. Porotniki so bili
gg. Tambornino, Maurer, Paki¢, Auer, Perdan,
Lukman, Gregori¢, Winkler, Ni¢man, Sober, dr.
Kovac in Hartman.”” Obtozenca je zagovarjal dr.
Radoslav Razlag (1826-1880). Obravnava je po-
tekala v slovenskem jeziku, le obtoznica je bila v
nemscini, »in sicer; kakor se je reklo, ker vrednik
zna tudi nemski«. »Tudi prvosednik g. Lusin se je
casi rad v nemski govor zapustil, akoravno mu
slovenscina tece prav gladko,« je v Slovenskem
narodu poudaril Levstik.

"Prvosednik' sodisc¢a je najprej pozdravil porot-
nike in jim razlozil velik pomen njihovega dela.
»Podoben je bil njegov govor prav lepi pridigi’ in
slisali smo enekrati, da 'hudobija’ mora se kaz-
novati, ker to je Bogu ljubo i. t. d.« Porotniki so
prisegli v slovenskem jeziku, da bodo sodili po
najboljsi vesti: »Prisezem, kakor gotovo naj mi
Bog pomaga.« Sledilo je branje obtoznice. V ¢lan-
ku Zopet dolg nos je ljubljanski drzavni pravdnik
g. Ernest dr. vitez von Lehmann nasel zasme-
hovanje in zasramovanje ¢lanov ljubljanskega
obcinskega odbora in Zupana, zlasti ker se jim
ocita, da so na Dunaj poslali laznjivo spomeni-
co, oznaceno v Brenclju za »prismojene cence in
blebetanje«. - »To ni vec kritika, timvec hudobno
v nic devanje obcinskega zbora in njegovega
sklepa in se ima kaznovati kot pregresek po §.
300. [op. § 300 kazenskega zakona iz decembra
1862]«. Tudi Clanek Turnicek II. in I1l. zasramuje
ljubljanskega zupana dr. Josefa Suppana, 'srdit’ga
lib'raluha', in njegovega tovarisa, 'nemskutarske-
ga duha' Poprovica (ljubljanskega mestnega od-
bornika in advokata dr. Pfeffererja, udelezenca
izleta turnarjev na Jance), katerima se podtika,
da sta sla na Dunaj prosit, »naj hitro priklene slo-

7 Iz policijske Liubljane, 20. julija. (Izv. dop.), Slovenski na-
rod, 1869/72.

8 Poroto je predvidevala ustava iz leta 1848. Samo za ti-
skovne delikte jo je vpeljal cesarski patent 14. marca 1849
in urejal kazenski procesni red z dne 17. januarja 1850.
Cesarski ukaz z dne 11. januarja 1852 je poroto odpra-
vil. Poroto je ponovno predvidel drzZavni osnovni zakon
o sodniski oblasti z dne 21. decembra 1867 pri hudodel-
stvih, za katere so predvidene tezke kazni in jih bo ime-
noval zakon, ter pri politicnih in tiskovnih hudodelstvih.
Poroto za tiskovne delikte je vpeljal zakon z dne 9. marca
1869, uredili pa Kazenskopravni red z uvodnim zako-
nom, zakon o zacasni ustavitvi porot ter zakon o sestav-
ljanju imenikov porotnikov, ki so bili sprejeti 23. maja
1873 (Po:. Jelka Melik, »Subjekti kazenskega postopkax,
Kazensko sodstvo na Slovenskem 1919-1929, Ljubljana
1994, str. 27).

o Leta 1850 je bila v Celju prva porotna obravnava v Av-
striji (Po: Andrej Studen, Prva porotna obravnava v
Avstrijskem cesarstvu, Slovenska kronika XIX. stoletja
1800-1860, Ljubljana 2001, str. 392).

19 Porotno sodisce sta sestavljala sodni zbor oziroma sod-
ni dvor (trije sodniki) in porotni zbor oziroma porotna
klop (12 porotnikouv). Porotniki so bili lahko moski starej-
st od 30 let, med pogoje sta sodila tudi premozZenjski in
izobrazbeni cenzus. Na podlagi teh pogojev so sestavili
obcinske sezname porotnikov (prvotni imenik, Urliste),
ki so jih predlozili okrajnim glavarjem. Ti so jih pregle-
dali in oznacili osebe, ki naj bi bile za porotnike posebej
primerne. Imenike so nato predlozili predsednikom zbor-
nih sodisc prve stopnje. Tu je posebna komisija na osnovi
prvotnih seznamov sestavila letni imenik porotnikov za
obmocje dolocenega okroznega ali dezelnega sodisca.
Imenik je bil sestavljen iz dveh delov: iz glavnega in do-
polnilnega imenika. Na javni sefi, ob navzocnosti dveh
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venski se pes«! Clanek »tedaj ni samo zasramo-
vanje zupana in zbora, timvec tudi sovraZljivost
zoper narodnosti, ki se ima kaznovati po §. 302.«
Karikatura Mameluska deca gre nekam krompir
pobirat in ga nese na hrbtu domu v zasmehlji-
vi obliki prikazuje zalosten dogodek na Jancah
in skusa opravicevati to mepostavno’ dejanje.
»Te besede pomenijo blizu toliko: kar so iskali,
so dobili, in kar so dobili, so zasluzili. (Tako si
Jje namrec g. drzavni pravdnik zgoraj navedeni
stavek prestavil v nemscino. Ali ni to na tanko
prestavijeno? - Pis.) To opravicevanje pa je pre-
gresek in se kaznuje po §. 305. Zatorej toZi dr-
zZavno pravdnistvo g. AleSovca kot odgovornega
vrednika zarad imenovanih treh clankov.«

Predsednik je prebral prvi ¢lanek, ki ga je raz-
delil tudi porotnikom. Zacelo se je zasliSanje ob-
toZenca. Alesovec je med drugim povedal, da list
izhaja dvakrat mesec¢no brez kavcije. Omenjene
¢lanke je pisal sam in jih sam izro¢il v tiskarno,
podobe je narocil na Dunaju. List ima naklado
1000 do 1200 izvodov, njegova naloga je zaba-
vati predvsem preprosto ljudstvo. »Odgovornost
vrednika gre le za to, kar pise in si sam misli, ne
na to, kar si kdo drug pri tem misliti more. Ime-
na prestavljati in ves smisel predrugacevati ne
gre, vzeti se mora kakor je pisano. Poprovic n.
pr. se ne more prestavljati g. dr. Pfefferer itd. Za-
toZenec pove smesnico od krojaskega ucenca, ki
je nesel suknjo namesto Frolichu na dunajski ce-
sti Veselu v Trnovo, mislec da Frolich ali Vesel je
vse eno. (Smeh med poslusalci. Prvosednik hudo
zavrne obcinstvo, da tu ni prostor smijati se.) Po-
provic se ni oglasil, kar pa spomenico zadeuva,
Jje zasluzila ostro grajo, ker je bila res laznjiva,
kar se bo dokazalo. Kar se tice besede 'slovenski
pes’, vendar ne bo nihce mislil, da bi bil 'Brencelj’
tako imenoval Slovence! Ravno tako ne bo nihce
besed 'gre krompir pobirat itd.’ tako prestavijal,
kakor jih je drzavni pravdnik. Kdo je pac drzav-
nega pravdnika ucil prestaviljati?«

Pri¢i tiskar Blaznik in stavec Meier nista po-
vedali ni¢ bistvenega. Na zahtevo dr. Razlaga
so prebrali spomenico obcinskega zbora, ki je
spodbudila Brencljeva ¢lanka. Drzavni pravdnik
dr. Ernest Lehmann je pozdravil porotnike in
razvijal svojo ‘ustno zatozbo', ki se je popolno-
ma ujemala s pismeno.

Tudi dr. Razlag je nagovoril porotnike, ki so se
po 18 letih znova zbrali na porotni obravnavi.
»Vezani ste le na svoje prepricanje, in obZalujem
le, da morate za podlago svojega prepricanja je-

mati postavo iz casov najvecjega absolutizma.
Potem navaja izglede druzih enacih humoristic-
nih listov, ki tudi kritikujejo obcinske in drugih
zborov sklepe. Spomenica je bila res prenaglena
stvar in je imela mnogo, kar se pozneje ni opra-
vicilo. Govornik ugovarja bistroumno drzavne-
ga pravdnika razlogom in omenja, da se Zalibog
res slisi celo od olikanih ljudi psovka slovenski
pes.« Drzavni pravdnik je ugovarjal, zato je za-
govornik Se enkrat poskusal zavreci njegove raz-
loge.

Naslednjega dne se je obravnava nadaljevala
ob pol 10. uri zjutraj. Zauvod je predsednik Lusin
napravil »kaj ginljivo, véasih malo dolgocasno in
nepotrebno natancno pedanticno pridigo’, da bi
razsvetlil srca porotnikov in jim pokazal pravo
pot. Vprasanja sodnije glase se tako-le (se ve da
v okrajsani obliki, ker so bila veliko bolj obsirno
zastavljena):

1. Ali je zatozenec kriv, da je v clanku zopet
dolg nos’' obcinski zbor in Zupana zasmehoval,
zasramoval in s tem v nic devati skusal?

2. Ali je zatoZenec kriv, da je skusal druge k za-
nicevanju zoper obcinski zbor in zoper Zupana
glede na njih uradovanje nadraziti?

3. Ali je zatozZenec kriv, da je s pesmijo "Tur-
nicek II. in IIl.' druge k sovraZnostim zoper ob-
cinski odbor nagovarjal, spodbadal ali zapeljati
skusal?

sodnikov in drzavnega pravdnika, so Stirinajst dni pred
vsakim zasedanjem z Zrebom sestavili uradni (sluzbeni)
imenik Stiridesetih porotnikov iz glavnega imenika in de-
vetih nadomestnih porotnikov iz dopolnilnega imenika.
Izmed njih so neposredno pred zacetkom glavne obra-
vnave ob navzocnosti sodnega zbora, toZilca, zasebnega
udelezenca, obtoZenca in njegovega zagovornika na ne-
Jjavni seji sestavili porotni zbor. Za sestavo porotnega zbo-
ra je bilo potrebno vsaj trideset porotnikov, manjkajoce
so nadomestili nadomestni porotniki. Najprej so opravili
postopek izlocitve tistih porotnikou, pri katerih je obstajal
izkljucitveni ali odklonitveni razlog, nato je predsednik
viekel iz posebne posode listice, na katerih so bila napisa-
na imena porotnikov in jih bral. ObtoZenec in toZilec sta
za vsakega porotnika posebej izjavila, ali ga sprejmeta ali
zavrneta. Imela sta pravico zavrniti polovico tistega Stevi-
la poromikou, ki je preseglo Stevilo dvanajst. Ce je bilo pri-
Cakovati dolgo obravnavo, je predsednik lahko dolocil, da
se porotnemu zboru dodata Se dva porotnika (Po: Jelka
Melik, »Subjekti kazenskega postopkas, str. 28-29).

Dr. Pfefferer in ljubljanski zupan dr. Josef Suppan (ne-
kdanji narodnjak Jozef Zupan) sta junija 1869 odnesla
notranjemu ministru Giskri promemorijo ljubljanskega
obcinskega sveta o vzrokih in krivcih dogodkov na jan-
cah in v Vevcah. Spomenica, ki je dolZila slovenske vo-
ditelje, agitatorje, duhovs¢ino, profesorje in dijake na-
rodnostnega Scuvanja, ni imela posebnega uspeha, ker
je na Dunaju malo prej o dogodkih objektivneje porocal
dezelni predsednik Conrad (Po: Anton Slodnjak, Opombe
k: Fran Leuvstik, Zbrano delo, str. 484).

~
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4. Ali je zatoZenec kriv, da je s podobo pod na-
pisom 'Mameluska deca itd.' silovitosti od kmetov
nad ljubljanskimi turnarji dne 23. vel. travna
1869 storjene, tedaj po postavah prepovedana
dejanja, opraviciti skusal?«

Po pet Cetert ure irpecem’ posvetovanju je visji
porotnik g. Jozef Gregoric razglasil razsodbo (za
obsodbo bi bilo potrebno dve tretjine vseh gla-
sov). Na prvo vprasanje so porotniki s 5 proti 7
glasovi odgovorili: nekriv’, na drugo vprasanje
'nekriv’' z 10 proti 2 glasovoma in na tretje vpra-
Sanje mekriv’'z 11 proti 1 glasu. »Obcinstvo zakli-
calo je glasno Slava'in 'Zivio! kar je mirnega g.
prvosednika v tako grozovito jezo vgnalo, da se
Jje bilo bati, da mu sape ne zmanjka. Grozil se je,
da prihodnjic brez ustopnice ne bo smel nihce k
obravnavi. In vendar bo ocitna ino javna! Misli-
mo pa, da se g. prvosednikova jeza potolazi.« Na
koncu je sodisc¢e izreklo svojo razsodbo, Aleso-
vec je bil spoznan za nedolZnega.

»Iako se je koncala prva porotna sodnija v
Ljubljani v naso obcno zadovoljnost in pokaza-
la se je tudi pri nas dobra stran te naprave,« je
sklenil Fran Levstik svoje porocilo o porotni ob-
ravnavi proti Alesovcu.'

Samo nekaj dni zatem, 29. septembra 1869, je
potekala proti Alesovcu druga obravnava pred
porotnim sodis¢em, ki jo je za Slovenski narod
znova spremljal Levstik. Tokrat se je AleSovec
na sodiscu znasel kot odgovorni urednik nem-
sko pisanega politicnega cCasnika za slovenske
zadeve Triglav (1865-1870). Alesovec, ki je po-
stal urednik Triglava, ko je bil dotedanji urednik
Peter Grasselli obsojen na prestajanje zaporne
kazni, naj bi bil kriv pregreska zalitve casti c. kr.
vojske po § 491 in 493 kazenskega zakona. Pred-
sednik sodisca je bil zopet g. Lusin, prisednika’
svetovalca gg. Kozjek in Perko. Drzavni pravdnik
in tozitelj je bil g. Ernest Lehmann, AleSovc¢ev bra-
nilec dr. Razlag, porotniki pa: gg. JoZef Gregoric,
Trdina, Gaspar Ahcin, Kastner, Streker, Franc
Perles, Perdan, Remsak, 'marki’ Gozani, Holcer,
Tambornino in Koren. Obravnava se je zacela ob
9. uri, nadaljevala ob 16. uri in zakljucila ob pol
sedmih zvecer.

Po nagovoru predsednika sodis¢a so porotniki
prisegli. Predsednik sodisca je opominjal ob¢in-
stvo, naj bo mirno in naj ne izraza zadovoljstva
ali nezadovoljstva. Ker je bil Triglav pisan v nem-
§¢ini, je obravnava potekala v nemskem jeziku.
Pismena obtoZnica zoper odgovornega uredni-

ka Triglava Alesovca je sporocala, daje s clankom
Wieder eine Turnfahrt, objavljenim v 42. §t. Tri-
glava iz 1869, ki govori o izletu turnarjev na Jan-
Ce, zalil c. kr. armado, kateri naj bi pri Kraljevem
Gradcu primanjkovalo hrabrosti. »Pred kazino
so namrec dne 23. maja zvecer, - kakor bo cita-
teljem Se v spominu — nekteri oficirji napadli z
golimi sabljami dva vinjena kmecka fanta, ki sta
s zastavo slovenski pevajoci mimo prisla. Enega
od teh, Hrastar po imenu, so hudo razsekali, da
se je moral odpeljati v bolnisnico. 'Triglav’, govo-
rec o tej stvari, pisal je v omenjeni Stevilki: 'Ue-
berhaupt entwickelten die officiere der hiesigen
garnision bei der ganzen affaire eine bravour,
die man bei dem andenken an Koniggrdtz nicht
erwarten sollte’ (to se pravi: sploh so pokazali offi-
cirji tukajsnje posadke pri celej tej homatiji tako
bravuro (predrznost), kakor bi je ne bilo prica-
kovati pri spominu na kraljevi Gradéc.) Posebno
v teh besedah vidi drzavno pravdnistvo Zaljenje
casti c. kr. vojske, po §. 491 in 493, kajti pripisuje
se v zasramovalnih izrazih c. k. vojski zanicljiva
lastnost, da jej je manjkalo poguma. Akoravno je
'Triglav’ te besede preklical po nagibu g. majorja
Maierja, gledé na oficirje tukajsnje posadke, vidi
vendar drZavno pravdnistvo v prej omenjenih
besedah zaljenje vse c. kr. vojske, in je tedaj po
dovoljenji vojnega ministerstva tozZilo sluzbeno
samo od sebe, brez privatnega nagiba.«

Predsednik je prebral celoten inkriminirani
¢lanek, sledilo je izprasevanje obtozenca. »Jakob
Alesovec, 27 let star, neoZenjen, pisatelj, je izvrsil
na ljubljanski gimnaziji 6. razred in potem pri-
vatno Studival naprej, ter ucil kot odgoyitelj. Zdaj
je pisatelj.« Na vprasanje predsednika sodisca,
kako je prisel ¢lanek v pisarno in kdo ga je pisal,
je Alesovec odgovoril: »Clanka nisem pisal sam.
Dobil sem ga doma na svoji mizi. Pogledal sem
samo napis, in ker mi je bil rokopis znan kot za-
nesljiv, in se mi je mudilo spisati Se pruvi clanek
lista, oddal sem ta rokopis tiskarskemu fantu, ko
Je prisel, kakor po navadi, po rokopise. Imena
ne vem zdaj vec, pa bi ga tako tudi ne povedal,
ker je to navada pri vrednistvih, da se ne izdaja-
jo imena sodelavcev. Odgovornost prevzamem
na-se. Rokopis sem sezgal, kakor po navadi.«

Predsednik sodisc¢a je menil, da bi bilo roko-
pise bolj varno hraniti, AleSovca pa je vprasal,
kdaj je bral ¢lanek in kaj je bilo s korekturo lista.
Alesovec je odgovoril, da mu je Sele naslednji

2 Po. Fran Leustik, Iz Ljubljane, 25. sept. (Izv. dop.), Sloven-
ski narod, 1869/115.
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dan prijatelj pismeno sporocil, da ga iS¢e ma-
jor Maier, ki je na cesti ustavil Ze dva gospoda,
misle¢, da sta pri urednistvu Triglava. Tudi drugi
prijatelji so Alesovca svarili pred oficirji, ki naj
bi nekaj pripravljali. AleSovec je zato poslal po
list v administracijo in prebral ¢lanek. Korekture
sicer bere sam, vendar zadnjo stran, zlasti e je
postavljena pozno, pusti stavcu. List ima okrog
450 naro¢nikow.

Predsednik je Alesovca opomnil, da je njegova
‘postavna dolznost' paziti na to, kaj pride v list.
Alesovec je omenil, da je popravek, ki ga je Zelel
major Maier, objavil v naslednji Stevilki. Mislil je,
da je zadeva koncana, ker je major dejal, da bo
odstopil od tozbe, ¢e bo popravek natisnjen.

Prica tiskar Jozef Blaznik ni vedela povedati
nicesar, saj se nima c¢asa pecati z rokopisi ali jih
celo prebirati. Pri njem se tiskajo trije ¢asopisi,
torej ima ne glede na druge svoje posle Ze s tem
dovolj opravka.

Nato so prebrali ve¢ uradnih spisov, med kate-
rimi je bilo tudi dovoljenje c. kr. vojnega minis-
trstva za tozbo. Drzavni pravdnik dr. Ernest Leh-
mann je ‘ustmeno zatozbo' predstavil z veliko go-
rec¢nostjo, véasih s skorajda strastnim glasom, vsaj
tako je pisal Slovenski narod: »Zoper ta clanek
toziti je moralo drzavno pravdnistvo iz lastnega
nagiba, da brani cast in postenje c. kr. vojske, kte-
ri se ocitajo tukaj neopravicene reci. Kmalu se
bodo pred sodnijo razjasnile Zalostne dogodbe
23. maja in pokazalo se bo, kako je bila ta stvar
prav za prav. Objektivno bodo g. porotniki goto-
vo nasli v tem clanku Zaljenje casti c. kr. vojske
po §. 491 in 493. Nesreca, ki je zadela avstrijsko
vojsko, pripisuje se, tako rekoc, oficirjem. Tukaj
so bili hrabri proti neoboroZenim, — hoce reci pi-
satelj clanka — tam pa niso pokazali posebnega
poguma. To je vendar zasramovanje vse vojske?
V bombasticnih besedah potem povdarja g. dr-
zZavni pravdnik, kako mora razsrditi vsacega do-
moljuba tako obrekovanje vojske, ki ima v sebi
vse narode, ki Zrtvuje kri in Zivljenje za dom in
za cesarja! Tem bolj je tedaj kazni vredno tako
Zaljenje, ker ne meri samo na eno osebo, timvec
na celoto. In kaj je bil vzrok? Kukav, nesramen
pretep! (Eine erbdirmliche, niedertdichtige Priige-
lei!) Ali bi se ne dale te besede deloma obracati
tudi na znane dogodke pred kazino? - Pis.) Po-
glejmo nazaj v zgodovino, vedno neoskrunjena
Jje cast in hrabrost nase vojske, in pripoznana
celo od zmagovalnega sovraznika. Preverjen
sem tedaj, da so g. porotniki popolnoma prepri-

cani, da je v tem clanku kazni vredno Zaljenje c.
kr. vojske.« Drzavni pravdnik je poudaril, da ne
more verjeti Alesovcu, da ¢lanka pred natisom
ni pregledal, kar naj bi pogojevalo urednikovo
subjektivno krivdo. Njegov list ni velik in z njim
nima toliko dela, poleg tega pa je bilo tedaj vse
razdrazeno zaradi omenjenih dogodkov, zato ni
mogoce verjeti, da ¢lanka ne bi prebral. Drzav-
ni pravdnik je vztrajal pri obtozbi glede osebne
krivde obtozenca.

AlesSovec je ponovno povedal, da ¢lanka ni pre-
bral. Zagovor dr. Razlaga je bil naslednji: »Treba
Je to stvar pregledati iz psihologicnega (dusnos-
lovnega) stalisca. Zalostne dogodbe so bile po
tem, da so vznemirjale, in posebno zarad tega,
ker so si stranke nasprotne. Beseda, v takej raz-
burjenosti izrecena ali pisana, ne sme se soditi
tako, kakor bi bila izrecena s hladno krvjo. Ofi-
cirji pred kasino, ne umeci nasega jezika, bili so
po druzih nahujskani na vinjena kmecka fanta,
kar se ve da mora grajati. RazdrazZenost je bila
velika, tedaj se ni cuditi, ce je rabil 'Triglav’ bolj
ostre besede. S tem pa, da je govori o bravuri’
ni ocital vojski pomanjkanja hrabrosti. 'Bravu-
ra’ je Ze posebna stopnja predrzne hrabrosti, h
kteri pa ni zavezan tudi najpogummnejsi vojak,
ne sme se tovej zamenjevati s hrabrostjo. V tem
tedaj, da se vojaku ocita pomanjkanje bravure),
ni nic Zalfivega. V subjektivnem oziru ni drzav-
ni pravdnik cisto nic dokazal in izrekel le svoje
mnenje. Ce se je on oziral na to, da je list majhen
in kazal na dunajske liste, je treba le omeniti, da
Je privelicih dunajskih listih po vecin dobro pla-
canih vrednikouv, ki se pecajo edino le z listom,
kar pri 'Triglavu’ ni. Tudi zanemarjenja potreb-
ne pozornosti ne najdem, ker clanek, kakor sem
rekel, ni razzaljiv. Pricakujem tedaj za trdno, da
porotniki spoznajo zatoZenca nekrivega.«

Drzavni pravdnik je ugovarjal, znova poudaril
nizkotnost zasmehovanja (niedertrdchtigkeit des
hohnes) in vztrajal pri osebni urednikovi krivdi,
Ceprav je ni mogel dokazati. Temu je ugovarjal
zagovornik, nakar so razpravo prelozili na po-
poldan.

Tudi v tej pravdi je g. Lusin »govoril na srce
porotnikom in jim razkladal na siroko porotno
postavo«. Po predsednikovem govoru, ki je zo-
pet trajal skoraj poldrugo uro, je sodis¢e porot-
nikom postavilo vprasanja: »1. Ali je zatoZenec
kriv, da je v clanku 'Wieder die Turnerfahrt' z
besedami 'liberhaupt entwickelten die offizire’
itd. (glej spredaj v zatozbi) c. kr. vojski, posebno
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pa c. ky. severni vojski, ki je bila v bitvi pri kralje-
vem Gradcu ocital pomanjkanje hrabrosti, tedaj
dolzil to vojsko zanicljive lastnosti?

2. Ali je obtozZenec kriv, da je na gori omenjeni
nacin razpostavil c. kr. vojsko javnemu zasme-
hovanju?

Za primerljaj, da se ne potrdita ta-dva vpra-
sanja.

3. Ali je clanek, gori v 1. vprasanji naveden,
sposoben, da bi dolzil c. kr. vojske, posebno pa c.
kr. severno vojsko, ki je bila v bitvi pri kraljevem
Gradcu, zanicljivih lastnosti, ali jo razpostavijal
Javnemu zasramovanju?

4. Ali je zatoZenec kriv, da je prezrl postavno
pozornost pri natisu tega clanka?«

Po enournem posvetovanju je visji porotnik
Kastner predstavil odlocitev porotnikov. Na
prvo in drugo vprasanje so porotniki z 10 proti
2 glasovoma odgovorili, da Alesovec ni kriv. Od-
govor na tretje vprasanje se je glasil, da AleSovec
ni kriv, ¢eprav je tako menilo samo 5 porotnikov,
7 porotnikov pa je bilo prepricanih, da je Aleso-
vec kriv. »"Opommnimo se enkrat, da je za sodbo
treba najmanj dve tretjini glasov« je poudaril
Fran Levstik.

»Obcinstvo je pozdravilo to razsodbo z dobro
in Zivio-klici, in sodnija je spoznala zatoZen-
ca nedolznega, ter ga odvezala od vseh sodnih
stroskov. Upati hocemo, da ne bomo tako kma-
lu zopet imeli priloZnost takoj obravnavi, ter da
bode tudi slavnim drzavnim pravdnistvom pra-
va resnicna svoboda tiska po storjenih skusnjah

se malo bolj priljubila! Zastareli absolutisticni
kazenski paragrafi se nic kaj ne viamejo vec s
svobodnim duhom nasega casa, ociten dokaz
temu so porotne obravnave v Gradcu, v Pragi, v
Celji in zdaj tudi pri nas v Ljubljani.«

Mreze avstrijske politicne cenzure, v katere se
je ujel Alesovec, so bile na posreden nacin upo-
dobljene na karikaturah v Brenclju. Karikatura v
10. st. iz leta 1869 prikazuje Brenclja-Alesovca v
Pajkovi mreZi. Brencelj: »Sentaj! Vse pajkove mre-
Ze sem Ze predrl, a ta se mi ne zdi pajcevina, ker
Je spletena iz 300 niti. Vidi se jih celo 305, pripet-
ih s cudno vstvarjeno klucavnico. Ta drzil

»Pasa ljubljanske okolice gospod« Johann (Jo-
zef) Pajk (Pajek, Pajik), »po rodu sicer, kakor vsi
pajki, najbolj srdit sovraznik 'Brenceljnovega’
roja«," je bil takratni policijski pravdnik v Ljub-
ljani. Leta 18063 je tozil Levstika in Vilharja zara-
di zaljenja Casti. Tozba, povezana z Levstikovim
¢lankom Kaj se nekaterim zdi ravnopravnost?,
je ustavila njun Casnik Naprej. Levstik je bil ob-
sojen na tri mesece zapora in kasneje oproscen,
Vilhar na Sest tednov, ki jih je moral presedeti.

14. st. Brenclja iz leta 1871 je zaplemba dolete-
la zaradi prispevka Pes in sodnik ali kako se je

B Po. Fran Levstik, Iz Ljubljane, 29. septembra. (Izv. dopis),
Slovenski narod, 1869/116.

" Namig na § 300 in 305 kazenskega zakona iz decembra
1862.

5 Jakob Alesovec, (brez naslova), Brencelj v laznjivi obleki,
18609.

Johann Pajk

Jakob Alesovec

Brencelj 1869/10
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gospod Cucek spekel. V njem je Alesovec komen-
tiral ovadbo nemskega krojaca Risterja zoper
Slovenca Krizaja. Krizaj je bil zaradi napada na
Risterjev ‘alter ego’, jako majhno, pa sitno kroto'
- njegovega psicka (morda gre za ponocni hrup'
na Velikem trgu v Ljubljani poleti 1869, o kate-
rem je pisal Fran Levstik v Slovenskem narodu)'
obsojen na 6 dni zapora ali 30 goldinarjev denar-
ne kazni, vendar se je pritozil na visje sodis¢e v
Gradec, kjer so ovrgli obsodbo. V prispevku si
je Alesovec privoscil tudi adjunkta (pomoznega
uradnika na sodis¢u) Frana Cucka, ki naj bi se
nalezel memskutarskega duha’in postal »iskren
castilec Dezmanovih 'prokletih grabelj' in prin-
cipov«.”

»Ko storjo to od psa bo bral, / Od Risterja, tga
znidarja, / Od kunstnega t'ga Sintarja, / Stedi-
ranga tga rihtarja, / Od graske rihte doftarja.’'
-/ Je vihtarja, ki urtelj bral, / Koj v svoje cajtenge
not dal. - / Pa 'Brencelj’ se je zmotil zI6, / Vse cist’'
Jfaleno je prisio. / Je komaj 'Brencelj' drukan bil, /
Jepolicaj ga ze lovil / In rekel mu. "Ti lump ti, stoj,
/ Zdej gres naravnost k riht' z menoj.'»®

Razprava je potekala dva dni pred bozi¢nimi
prazniki. Tozitelj Fran Cucek naj bi odstopil od
tozbe, ko mu je AleSovec zatrdil, da ga ni hotel
Zaliti.

Drzavni pravdnik in tozitelj je bil ljubljanski
sodnik dr. Viktor Leitmeier.”” Tudi tokrat so bila
znana imena porotnikov. Kot je zapisal AlesSovec
v Odprtem pismcu gospodu Leitmeier—ju, straz-
niku javne varnosti v Liubljani, naj bi bili vsi
porotniki razen treh zagrizeni nemskutarji’, li-
beralci ali Tiberaluhi’, kajti Leitmeier naj bi zavr-
gel’ oziroma odklonil vsakega, »ki je kolickaj po
slovenscini disal«. »Le eden je ostal, in Se ta le, ker
ga Vi niste mogli zavreci, ker Vam je sape zmanj-
kalo. Troje pa ste jih pustili, kteri ne umejo toliko
slovenscine, da bi bili mogli slovenski priseci.«*°

Alesovec je imena porotnikov objavil v ¢lanku
‘Brencelj’ se je vjel, ki je podobno kot osmrtnice
obrobljen s ¢rnim trakom: »zlatarja na velikem
trgu Peter Simonetti in Ferd. Macek, hisni posest-
nik blizu Krizank Gasper Ahcin, hisni posestnik
Korek Galle, urar na starem trgu Eduard Kottek,
trgovec na velikem trgu Korelj Karinger, trgo-
vec v gledisnih ulicah Spiridon Peskiak, zlatar
v 'zvezdi' Korel Tambornino, Kraschovitz Janez,
bukvar na velikem trgu Lercher Juri, kavarnar
France Pélzl ter trgovec na velikem trgu in na-
rodnjak Janez Jamsek.«

»'Brencelj'je imel jako slabega zagovornika, na-
mrec samega sebe, gosp. Leitmeier mu je nakla-
dal butaro za butaro na ramo, videlo se je, kako
bi rad 'Brenceljna' na Zabjek spravil. Govori, pro-
si, voti porotnike, se jim prilizuje in stori vse, kar
bi utegnilo 'Brenceljna’ potisniti na Zabjek.

Govoril je usesom, ktera rade poslusajo usta-
voverne govore, kajti razen treh so bili vsi hudi
nemcurji. Toraj ni bilo drugace, kakor da so spo-
znali ubozega 'Brenceljna’ krivega kaljenja jav-
nega mirii in Bog vé, Cesar Se. Gospodu Leitmei-
erju je srce radosti skakljalo in da bi obtoZenemu
pokazal svojo ljubezen in socutje, prosi sodnijo,
da bi ga obsodila na 3 mesece na Zabjek, kjer je
prav dober ricet.

Toda sodnija mu privosi le dva meseca in vsake
14 dni postni dan, da biimel tako lepo priloZnost,
v samoti Zabjeka premisljevati, kaj premore pri
nas 9 nemskutarjev in Risterjeva pasja krota.

To se je zgodilo dva dni pred prazniki in sicer
ne na Kitajskem ali kje drugod, ampak v Ljublja-
ni, kjer se Sopirijo liberalci. Deveteri, kteri so ob-
sodili 'Brenceljna), so vsi liberalci ali liberaluhi, to
Je, vsi govore, da bi se vpeljala veca svoboda, sodi-
jo pa tako, kakor se vidi iz 'Brenceljnove' tozbe.

Potlej pa naj Se kdo pride in rece, da je nem-
Skutar hudobna zver, ktera bi vse Slovence rada
raztrgala! Mu bom Ze jaz uro navil.

‘Brencelj' na poti proti Zabjekut. '

Sreca tokrat ni bila na AleSovcevi strani. Na 13
izmed 15 vprasanj, ki jih je porotnikom postavilo
sodisce, so ti odgovorili, da AleSovec ni kriv, na
dve vprasanji pa z devetimi glasovi proti trem,
da je kriv. Sodisce je Alesovca zaradi motenja
miru obsodilo na dva meseca zapora (namesto
predlaganih treh mesecev), vsakih 14 dni je bil
delezen posta, placati je moral stroske kazenske
obravnave.?? Alesovec se je na obsodbo ljubljan-

6 Po: Fran Levstik, Iz Liubljane, 10. junija, Slovenski narod,
1868/31.

7 Po: Jakob Alesovec, (brez naslova), Brencelj 1871/14.

8 Jakob Alesovec, Risterjev pes, Brencelj iz Zabjeka, Ljublja-
na 1873, str. 24.

¥V Brenclju naj bi bil upodobljen na karikaturi Novome-
Ska 'banda’ pod vodstvom kapelnika slavnega c. k. sodnij-
skega svetovalca Leitmayerja, gre prijatelju po ustavover-
nosti 'ofreht' delat (1873, st. 3 in 4). Leitmeier je bil ravna-
telj filharmonicnega drustva, ki je imelo nemski znacay.

20 Jakob Alesovec, Odprto pismice gospodu Leitmeier—ju,
strazniku javne varnosti v Liubljani, Brencelj, 1872/1.

21 Po: Jakob Alesovec, 'Brencelj' se je vjel, Brencelj, 1871/24.

22 Po. Novice, 1871/52.
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skega porotnega sodis¢a nameraval pritoziti,
»ker vsi porotniki ne umejo slovenskega jezika
in vecidel komayj kranjsko Spraho’ lomijo, in ker
zatozeni sestavek ni bil po priseZenem sodni-
Skem tolmacu in v onem duhu prestavijen, ki je
Salam lasten«.?* Morda je pritozbo poslal na visje
sodis¢e na Dunaju.* Vendar nic¢ ni pomagalo, na
prestajanje zaporne kazni oziroma »zobat ricet,
repo in kislo zelje<® »v prijetno samoto pusca-
ve® »dobrodelne hise«<” na Zabjeku, »kjer ne ra-
ste trava in ne cveto rozice, pac pa obsojeni in se
ne obsojeni nedolzni' v trojih in Se vec jezikih iz
vsega srca — kolnejo«* je moral oditi 6. oktobra
1872. Urednistvo Brenclja je zacasno prepustil
Andreju Velikonji. »(Gosp. Alesovec) je 6. dan t.
m. zavoljo '‘Brencljovega’ clanka o Riisterjevem
psu Sel pokoro delat; sv. Miklavz ga bode Se le
oprostil zapora.«** V zaporu je imel kot politi¢ni
zlocinec boljsi status kot drugi zaporniki (t.i. ‘cu-
stodia honesta'). Kasneje se je hvalil, da je med
prestajanjem dvomesec¢ne zaporne kazni napi-
sal kar devet iger.*°

V 18. st. iz 1872 je Brencelj objavil karikaturo
Pred Zabjekom 6. oktobra 1872. Objokani Bren-
celj-Alesovec, ki ga je karikaturist narisal z od-
strizenimi krili, odhaja v Zabjek, »v one samotne,
tihe, srecne prostore — srecne za tistega, ki mu
ni treba v njih prebivati - kjer sicer muh ni, kjer
ricet, zelje in repa v eni skledi bratovscino pijo,
kjer se mi ni bati, da bi me kdo vkradel; dasirav-
no se tatov tam ne manjka...« Ob vhodu stojita
krojac Rister in njegov pes, ki nosi Brencljeva kri-
la. »Vzrok moje tihe srece, Risterjeva pasja krota,
naj podedva moje za zdaj mi pristrizene perut-
nice (glej podobo na zadnji strani); zato pa mu
dam nalogo, da vsakih 14 dni, kedar imam za-
rad njega post, kako klobaso vkrade ter jo meni
pritira, da bo ricet bolj masten,« je zapisal Aleso-
vec v testamentu'?!

Alesovec je iz zapora prisel 6. decembra 1872
(god krscanskega svetnika sv. Miklavza). V 23. st.
Brencljaizleta 1872 je sledilakarikatura Na sv. Mi-
klavza dan. Na skrajni levi se je 'Mladi Brencelj'
(Tako se je imenovala posebna stevilka Brenclja,
ki je iz8la leta 1869 ob taboru v Vizmarjah. Aleso-
vec z njegovim izdajanjem ni mogel nadaljevati,
ker bi moral vloziti 1000 goldinarjev »varscine ali
zastave za posebne potrebe c. k. pravdnikac.)*
razveselil prihoda sv. Miklavza, ki vodi za roko
urednika Alesovca. »Vidis 'Brenceljcek) ker si mi
pridno molil, prinesel sem ti nekaj, kar nisem
prinesel nobenemu drugemu otroku,« nagovar-
ja Miklavz Mladega Brenclja. Jakob Alesovec se

Na sv. Miklavza dan.

XAEFAIOLONT. WIEN

na vseh karikaturah pojavlja kot pravi brencelj’z
zuzeldjim telesom in krili ter karikirano ¢lovesko
glavo, zato so ga pogosto imenovali tudi Bren-
celj-AleSovec. Za Miklavzem in Brencelj-AleSov-
cem stoji parkelj (hudobec, peklenscek, hudic).
»Joj, joj, ata, ata! Kaj pa oni Crni moz za vami?
Ali vas bo zopet vzel? Ali je po mene prisel?,« se je
parkeljna z dolgim jezikom, rogovi in 'miklavzeuv-
ko'(sibo) v roki prestrasil Mladi Brencelj. »Nic se
ga ne boj, za-te ne mara. To je parkelj, ki je na-
basal porotnike v kos in drzavnega pravdnika
seboj vzel,« mu zatrjuje Brencelj-Alesovec. Napis
na kosu, ki ga nosi parkelj, nam pove, da so v
kosu porotniki, ki so obsodili urednika Brenclja.
Iz kosa pravzaprav gledajo samo klobuki porot-
nikov, med katerimi so tudi cilindri, ki so v tem
¢asu veljali za simbol nemstva. Mladega Brenclja
zanima, zakaj je parkelj vzel s seboj porotnike in
drzavnega pravdnika. »Ham, ham! Moliti niso
hoteli. Jih bom zZe jaz naucil. Ham, ham/,« mu je
pojasnil kar sam parkelj.

»Precej po novem letu bo skuhal ‘Brencelj' jako
Zmahtno’ jed, kakorsne se je navadil kuhati na
Zabjeku, namrec:

23 Po.: Novice, 1871/52.

21 Po: Jakob Alesovec, (brez naslova), Brencelj, 1872/13 in
Brencelj, 1872/15.

5 Po: Jakob Alesovec, Posluh!, Brencelj, 1871/14.

26 Jakob Alesovec, (brez naslova), Brencelj, 1872/17.

27 Jakob Alesovec, Volilci ljubljanske okolice!, Brencelj, 18-
09/12.

28 Jakob Alesovec, Narocujte in placujtel, Brencelj, 1880/11
in 12

29 Novice, 1872/41.

30 Po: Josip Vosnjak, Spomini, Ljubljana 1982, str. 628.

3t Jakob Alesovec, Moj testament, Brencelj, 1872/18.
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Ricet iz Zabjeka'

Pristavijena k ognju je ta jed Ze, da le zavre, pa
bo dobra, potem jo bo vsak dobil za 30 kr. Ker je
v nji skuhana Risterjeva pasja krota, bo gotovo
Jjako mastna.

Kdor jo zeli poskusiti, naj prilozi narocnini 30
kr. in dobil jo bo po posti. Zabeljena bo z blizo
30. novimi, jako smesnimi podobami.

Denar se posilja najlaglje in najcenejse po pos-
nih nakaznicah (Postanweisungen).

Poduvizajte se toraj, da si ga vsak kmalu prikle-
ne, kajti kdor tega ne stori, se bo kesal, a prepo-
zno bo.«*?

Grascak s Kalca Miroslav Vilhar (1818-1871)
- Alesovec je bil nekaj ¢asa ucitelj njegovih otrok
- je bil zaradi politi¢nega ¢asnika Naprej (1863)
obsojen na zaporno kazen in 300 goldinarjev
kazni, zavoljo obsodbe pa je izgubil tudi poslan-
ski mandat. Vilhar je v spomin na bivanje v ljub-
lianskem preiskovalnem zaporu Zabjek v Zagre-
bu leta 1865 izdal knjizico humoristi¢nih in zbad-
liivih verzov Zabjanke (Zabe, Raki, Ribice). Med
prestajanjem kazni se je dal tudi fotografirati.

Alesovec se je odlocil svojo zaporno kazen iz
koristiti pri svojem pisateljskem in ¢asnikarskem
delovanju, zato je podobno kot Vilhar izdal po-
sebno knjiZico, posveceno Zabjeku - »Ricet iz
Zabjeka, kuhan v dveh mesecih in zabeljen s pas-
jo mastjo, Skuhal in osolil Jakob Alésovec, Ljublja-
na, 1873« CenaknjiZice Ricet iz Zabjeka je bila 30
krajcarjev. Natisnila jo je Narodna tiskarna. Izsla
naj bi tudi v nemscini (Ritter Riesters Hund)>

»’Kdor po svetu popotuje, lahko kaj pripovedu-
je, pravi nemski pregovor. Tim vec pa zamore
pripovedovati tisti, ki dva meseca sedli, ki ima
toraj cas, premisljevati, kterega ne moti nepokoj-
nost sveta, ki toraj dva meseca - procul negotiis
[op. lat. dale¢ od poslovnega vrvenja] — z vso pri-
leznostjo in mnogo casom ricet zoblje.

Taka se je godila meni, njezna vest porotnikov
in dobrovoljna ljubezen slavne c. kr. dezelne
sodnije, ktere oko cuje zlasti nad Slovenci, da se
Jjim kaj hudega ne zgodi, odlocili sta me od moje
navadne okuzljive druscine ter me zasili v kraj,
kjer mi je bil svet tri seznje dolg in poldrug sezenj
Sirok, in solnce temno oblicje jetniskega nadzor-
nika, zvezde pa molceci birici.

Ni drugace mogoce, kakor da taka okolica clove-
ka navdusi, da jame peti, zvizgati in posebno pi-
skati, ce prav mu piscalke ne dovoli hisni red’ Ce

Zabjeka prijetna in poducljiva samota Ze navad-
ne ljudi, morilce, ubijalce, tatove, goljufe, pretepa-
Ce itd. omeci, kako bi mene ne bila, ki sem le javni
mir kalil|, in sicer tako, da sem moral dva meseca
sedeti, predno je bil ta javni mir 'zopet Cist.

Zdayj je vse dobro, razkacena vest porotnikov
potolazena, razzZaljena dezelna sodnija zopet
dobre volje, javni mir Cist in tudi jaz sem Se Ziv,
niso me snedli ne bolhe in ne sodniki, toraj smem
biti tudi vesel, da me niso. Kedar je pa clovek
vesel, se mu razveze jezik, posebno, ce je moral
tako dolgo molcati, kakor jaz, ker z golo steno se
ne dd govoriti. Mogoce, da jezik razvezan sem
ter tja kaj neslanega cenca, mogoce, da ta 'vicet’
komu ne bo ugodna jed, a premislite, da sem na
Zabjek prisel, ker sem za sodnijo preslane jedi
kuhar, toraj sem se ucil na Zabjeku bolj neslano
kuhati. Zato bo pa ta 'ricet' bolj zabeljen, ker se je
v njem kuhala mastna Risterjeva pasja krota.

Poskusite ga! Dober tek!

V Ljubljani po novem letu 1873.
Kuhayr.«»

V prvem prispevku Zabjek Alesovec opisuje
Zabjek - gostilnico, prenocisce, krémo, hotel,
odgojilnico, semenisce, samostan, bolnisnico,
stradalnico... »Zabjek! beseda neizrekljivega po-
mena, polna veselja za tistega, kdor jo le samo
slisi, diseca po biricih, preiskavnih sodnikih, de-
Zelni sodniji in deZelnemu pravdnistvu, po vo-
deni prezganki, trdih cmokih, ricetu in hiSnemu
redu, hisa, kjer clovek zgubi vse svoje pravice in
postane stevilka, kjer se mude trdovratni gresni-
ki, kjer ima kljuc besedo in zvonec ukazuje in
govori, kjer se z eno besedo 'sedsi’

Kdo te je vstvaril? Bog gotovo ne, ker nam Mo-
zes nic o tebi ne pove, hudic tudi ne, ker se kriza
boji, ti si pa ves prekrizan, tako da ni luknjice
brez kriza. Toraj so te movali ljudje sezidati in
sicer v ta namen, da si varna shramba takim,
ktere bi lahko hudic vzel,; zato je toliko krizev, da
oni ¢rni moz ne more do njih.«*

Sledijo kratek opis Brenceljnovih vtisov v za-
poru, Risterjev pes - »Zalostno smesna, poduc-

32 Po: Jakob Alesovec, Razglas, Brencelj, 1871/5.

33 Jakob Alesovec, Pozor prijatelji!, Brencelj, 1873/1-2.

3% Po: Dragotin Loncar, AleSovec Jakob, Slovenski biografski
leksikon, Liubljana 1925-1932, str. 6.

35 Jakob Alesovec, Nagovor, Ricet iz Zabjeka, ILjubljana
1873, str. 1-2.

36 Jakob Alesovec, Zabjek, Ricet iz Zabjeka, Ljubljana 1873,
str. 3.
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na, resnicna storja. (Z lepimi pildki ocirana. )«
ki v verzih opisuje Brencelj-Alesovcevo pot v
Zabjek, »resnicna povest iz sodnijskega Zivlje-
nja,« Pravica - krivica, Riba in kmeta (Poducna
povest v podobah), Podobe iz Zabjeka, Samotne
misli zaprtega, pesem Slovo Zabjeku. Pesmici
Risterjev pes in Riba in kmeta sta opremljeni s
karikaturami, Podobe iz Zabjeka so celostranske
karikature, na katerih lahko prepoznamo pred-
sednika dezelnega sodisc¢a dr. Lusina.

'Policajrat’’ slavni konfiskovalec’® strah vseh
slovenskih listov in hrustac slovenskih kupletov’
policijski svetnik Anton Ah¢in (Achtschin), »kte-
ri je za slovenske liste tako vnet, da mu ni dosti
eden iztis, timvec jih v porazumljenji z drzav-
nim pravdnikom kar po sto in sto pobere, kedar
se mu posebno Zmahini' zde, je v Stirih letih Sti-
rikrat zaplenil Brenclja® in z zadnjo zaplembo
pripomogel k AleSovcevi obsodbi. Ah¢in je bil
sin ljubljanskega prijatelja pesnika dr. Franceta
Preserna. Rojen je bil leta 1812 v Visnji gori. Po
dokoncani gimnaziji 1824-1830 v Ljubljani in fi-
lozofiji je najverjetneje studiral pravo na Dunaju.
Leta 1842, ko mu je umrl oce, je bil okrajni ko-
misar v St. Pavlu pri Preboldu. Upravitelj oceto-
ve zapuscine in varuh 19-letnega brata Karla je
bil dr. France Preseren (Ahcin je naveden med
pricami v PreSernovi oporoki). Istega leta je bil
Anton Ahcin na oklicih z Ano Herzum, hcéerko
PreSernovega prijatelja, glasbenega ucitelja An-
dreja Herzuma in znamenito pianistko. Pozneje
se je porocil z Avgusto Herzum (morda sestro
Ane Herzum). Leta 1848 je bil aktuar okroZne-
ga sodis¢a v Bovcu, 1849 v Tolminu, 1851-1856
policijski ravnatelj na Reki, 1856 policijski rav-
natelj v Celovcu, 1868 policijski svetnik v Pragi,
nato je bil dodeljen v sluzbo v Trst, a je kmalu
prisel v Ljubljano. Tu je bil v letih 1868-1874
tudi ¢lan Narodne citalnice, »kjer se je strasno
narodnega delal ter marsikomu priliznjenosti
pravil. Toda bodi-si, da mu je bilo vino prekislo,
bodi-si, da so ga ljudje tako spostovali, da se ni-
hce ni predrznil priblizati se mu, in je moz vsled
tega vecidel sam sedel, izostal je in sklenil, svojo
ljubezen in navdusenost za domaco stvar, nad
ktero je svet dvomil, dejansko pokazati s svojo
skrbjo za narodne casnike, zlasti za Slov. Narod'
in 'Brenceljna), kterega si je v stivih letih Ze sti-
rikrat privoscil. Kdor je prav katoliski kristijan,
gre vsaj po enkrat na leto k spovedi, kdor je prav
policaj, mora vsako leto enkrat kaj konfiskovati,
Ce tudi le zato, da se ne odvadi.«** Med leti 1869
in 1875 je bil policijski svetnik in ¢asopisni cen-
zor v Ljubljani. Po upokojitvi 1875 se je preselili

v Gorico. Bil je komponist in spostovalec Preser-
na. Janez Trdina pise (‘Gospodin Ahcim'), da je
bil violinist, slikar in pesnik.®* Napisal naj bi dve
slovenski igri.*

»Gospod Ahcin je eden tistih Stremljev) ki Se iz
Bachove absolutisticne débe v naso novo dobo
moleé, toraj za dobo svobode ali liberalizma, ka-
kor je zdaj, kot nalasc. On ima strasansk respekt
pred vsim, kar je na c. kr. stopinji vise od njega,
birokratizem mu je prirasen k srcu kakor goba
k drevesu, on bi se respekta pred c. kr. deZelnim
predsednikom Auerspergom kar stajal in njego-
vo imeizrece le s trepetanjem. Gospod Ahcin ima
dva ocesa: prvo je obrnjeno zdaj na slovenske
liste in kuplete, drugo na Zelezniske druzbe, kjer
bi se dal tudi kak gros vjeti; oba pa se obracata
po storjenem delu, namrec po konfiskovanji in
zborovanji v Zelezniskih druzbah do visjega nje-
govega predsednistva vprasajoca, je-li zapazilo
njegovo gorecnost za dobro stvar, in Ce se Se ne
vidi od dalec kak krizec, ki bi priletel na njegov
Sfrak. Tega se pa tudi po pravici sme nadejati, kaj-
ti kolikokrat je bila drzava Ze v nevarnosti in jo
je on resil s svojim bistrim pogledom in Se bistrej-
Sim umom, zapazivsi v Slov. Narodu', v 'Bren-
celjnu’ ali v kakem kupletu prezecega sovrazni-
ka kterega je on potem z listom ali kupletom vred
o pravem casu konfiskoval. Bog ve, e bi Avstrija
Se stala, ako bi ne bilo gospoda Ahcina!/.../

Tak je tisti sloveci Ahcin, kteri tako marljivo skr-
bi za 'Brenceljna), tak je postal v policijski sluzbi
in tak bo, dokler ne bo sel pocivat po truda pol-
nem delovanji za drzavo. In ker je gospod Ahcin
tak, se ga je 'Brenceljnu'treba ogibati, kajti ocali
g. Ahcina so - tako pravijo - zagledali Ze cel6 v
Jajcu kak las. Zavoljo teh ocalov bi bilo najbolje,
ako bi 'Brencelj' jel pikati Slovence, kakor "Tag-
blatt, ali pripovedoval svojim bralcem nedolz-
ne otroske pravijice, ce ze noce Auerspergou,
nemskutarjev in decembrske ustave na vsa usta
hvaliti. Zadnijc so ga zajeli, ker jim je to ustavo
prestrgano narisal in ker je imela 'respehtarjeva
kuharca’ prehud jezik. Kdaj ga bodo zdayj, se se
ne vé, kedar pa Vam v roke ne pride, takrat je
gotovo, da ga policija pohrusta, ker je vedno na-

37 Fran Levstik, Iz Ljubljane, Slovenski narod, 1870/25.

38 Jakob AleSovec, Kaj gosp. Ahcin prepové, Brencelj, 1873/5
in 6.

39 Po: Jakob Alesovec, Svojim prijateljem, Brencelj, 1873/1-2.

10 Jakob Alesovec, prav tam.

“ Po: Janez Logar, Opombe k: Janez Trdina, Zbrano delo,
Peta knjiga, Ljubljana 1952, str. 291-292.

2 Po. Jakob Alesovec, Svojim prijateljem, Brencelj, 1873/1-2.
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rocena na vse liste in le, e ona ne mara za-nj,
potem sme frcati po svetii. Ali ni 'fletno’ na sve-
tu?eB

Ustaveverski okus.

(21. decembra- 1872.)

Najbrz je bila zaplenjena tudi karikatura Usta-
voverski okus. (21. decembra 1872.), objavlje-
na v 1. §t. Brenclja za leto 1873. Personifikacija
'Ustave', narisana kot ciganka v razcapanem (pre-
strganem) oblacilu, opazuje nazdravljanje usta-
vovercev, ki praznujejo peto obletnico sprejetja
decembrske ustave: »Glejte no, to je cudno! Po
vsi Avstriji se nihce ne spominja mojega rojstne-
ga dne, le ti-le pivci tu mi napijajo in me klicejo
med-se. Cudni ljudje, ki Se za stare grbaste babe
marajo.« Brencelj-AleSovec tolazi svojo sprem-
lievalko 'Domaco Micko" »Nic ne maraj, Micka!
Ljudje, ki imajo staro babo rajsi, kakor mladega
dekleta, niso pri zdravi pameti. Ti imas boljse
Castitelje.«

Kranjski Nemci in nemskutarji so 7. julija 1868
osnovali svojo politicno organizacijo z imenom
Komnstitutioneller Verein. Glasilo Konstitucijske-
ga drustva je bil Laibacher Tagblatt (1868-1880).
Slovenci so odgovorili 20. avgusta 1868 z ustano-
vitvijo Drustva za brambo narodnih pravic, ki
so ga kmalu preimenovali v drustvo Slovenija.

Zaradi zaplembe je 1. 8t. Brenclja izsla skupaj z
2. §t. Karikatura z naslovom Na lovu iz St. 1/2 za
leto 1873 je pripovedovala, da sta drzavni pravd-
nik in oroznik ujela Brenclja. Na poti z lova je
zadovoljna lovca srecal slovenski posestnik" »Go-
spod pravdnik, kakega vraga ste li vstrelili, da
tako zadovoljnega obraza in ponosno stopate?
/.../ Pojte no, da greste muhe streljat! Te mi ne Sko-
dugjejo toliko, koliko oni-le zajec, kteri mi vedno

v zelje zahaja, in pa ona lesica, ktera mi kokosi
davi. Tako zver mi postrelite, ne pa 'Brenceljna,
kteri k vecemu koga malo pikne, a ne dela take
skode, kakor ta zajec in lesica.« Zajec, ki je zasel
na slovensko njivo, predstavlja Laibacher Tag-
blatt, lisica, ki je umorila kokos, dunajski dnev-
nik Neue Freie Presse. Drzavni pravdnik: »Zajca
in lesico vstreliti dozdaj nimam Se povelja.«

¥a love.

Na karikaturi Rojstvo kakorsnega obhajajo
nasi ustavovernezi 21. dne decembra iz 24. st.
v letu 1870 so predstavljene jaslice. Jezuscku, ki
predstavlja decembrsko ustavo, so se prisli po-
klonit trije ustavoverni kralji. Ob jaslih bedita
osel - nemcur, in vol - lahon.

kakorinega obhajajo nadi ustavovernedi 21. dne
decembra.

3 Jakob Alesovec, prav tam.
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Letnik XVIL (1)
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V Ljubljani 10.

Na karikaturi iz 1. st. Brenclja v naslednjem letu
personifikacijo ustave obdajajo nemski ustavo-
vernezi. Brencelj-Alesovec je ‘Ustavi’na usta pol-
ozil besede: »Ce bom dolgo med tem ljudstvom,
mi bo pobralo se to malo obleko, kar je imam. Ti
nemcurski sirokoustnezi pa me hvalisajo zato,
da si sme odtrgati vsak kos obleke, Slovanom
sem ze tako prenaga, kaj bo, kedar mi Se te cu-
nje poberél«

Nekatere izmed karikatur, ki so spremljale Ale-
Sovcevo pesem Risterjev pes, srecamo kasneje v
Brenclju, npr. ob zaplembi Brenclja na dan pad-
ca Auerspergove vlade leta 1878. Pesmico »'Bren-
celjnova' tuga, ker mu je drzavni pravdnik pri
19. stevilki pristrigel peruti, da ni mogel izleteti,
in ga je vjel Pajk«, objavljeno na naslovnici 20. in
21.5t.1z 1883, je spremljala risba zalostnega Bren-
celj-Alesovca, kateremu orozniki pred nosom iz
tiskarne odnasajo izvode Brenclja. »Brencelj na-
sel v zboru Pajka, / Ki prijel ga za uho. / Kakor
ta podoba kaze, / so prisli res pajki’ po-nj / Od
hudeé drzavne straze; / Vse plakanje je — zasto-
njl** Stevilka poprej je bila namre¢ zaplenjena.
»Zadnjo Stevilko je dobil samo drzZavni pravdnik
in dezelna viada. Zato je ni mogel dobiti nihce
drug. Danes sta zvezani skup dve Stevilki in 16
strani povesti 'Ne v Ameriko!'S tem so resene pri-
tozbe vseh, ki niso dobili lista, ker Ce si ga drzav-
ni pravdnik privosci, ne more in ne sme dobiti
nihce drug nic«*> Na zadnji strani 20. in 21. st. je

septembra 1885,

bila objavljena karikatura Dezmana z grabljami,
drzavnega pravdnika in Brencelj-AleSovca, ki
kaze na Risterjevo kroto: »Saj sem veckrat rekel,
da z onimi-le se ni pecati, je zmiraj nevarnost
zavoljo Zabjeka.«

Karikatura iz naslovnice 20. in 21. §t. iz leta
1883 je bila pod naslovom Podoba brez podpisa
objavljena tudi na naslovnici 16. in 17. §t. Novega
Brenclja iz leta 1885 - »Kaj podoba tu ob strani
pomeni, ugane vsak, kdor kolickaj vé o casnikih
in njihovih nesrecah. Novega 'Brenceljna' 15.
Stevilka je bila tistemu hudemu mozu, kteremu
se pravi drzavni pravdnik, tako zelo vsec, da

jo je drzavna oblast, kteri se rece dezZelno pred-

sednistvo, pobrala in vso zd-se obdrzala, Cemur

Jje potem pritrdila tista gosposka, ki se ji rece de-

Zelna sodnija. Tako je bil ubogi 'Brencelj' zasit
in narocniki niso dobili nic. Zasit pa je bil, ker

je — po mnenji vseh tu navedenih oblastij — pre-

hudo zaletel se v dezelnega predsednika barona
Winklerja.

Iz jeze ali veselja nad tem sfrcal je Zivi 'Bren-
celj' z vsem svojim osobstvom preko Kranjskega
na slovensko Stajarsko, pa je nekaj skupil na
peruti, da ni mogel zabrencati o pravem casu.

- Jakob Alesovec, (brez naslova), Brencelj, 1883/20 in 21.
© Jakob Alesovec, prav tam.
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Zato zabrenci danes za dvakral, z dvojnim ze-
lom pikage.

Ta zalostna dogodba, ki se mu vsako leto za-
voljo raznih hudomusnosti pripeti, kaze, da viso-
korodni gospod baron ne strpi prehudega pika-
nja, ker je silno obcutljiv. Zato utegne 'Brencelj’
le Se brencati: 'Nekdo je Se deZelni predsednik na
Kranjskem.'<'° Brencelj je bil tedaj zaplenjen za-
radi napadov na dezelnega predsednika barona
Winklerja.

Vcasih so policijski uradniki, ki so prisli zaple-
nit AleSovcCev satiri¢ni list, zaman iskali izvode
Brenclja. »Ko je bil zadnji 'Brencelj' konfisciran,
prisel je p6-nj na dom policijski komisar Velic
(ki se pise pa Wellitsch [op. Stefan Veli¢ (Wel-
litsch)]) in ni nasel domd ne enega lista. Odsel
Jje toraj malo zadovoljen s prazno konfiskacijsko
torbo.«7

Zusammenfassung

RITTER RIESTERS HUND

Der Beitrag befalt sich mit den Beschlagnah-
mungen des ersten slowenischen satirischen
Blattes Brencelj (1869-1875, 1877-1886) und
den Gerichtsprozessen gegen dessen Redak-
teur Jakob Alesovec (1842-1901). Das erste Mal
ordnete die Staatsanwaltschaft eine Beschlag-
nahme des Blattes im Juni 1869 an. Der Anlaf
waren zwei Karikaturen, die auf eine Schligerei
slowenischer Bauern mit [deutschen] Turnern
anspielten, sowie zwei angeblich von Fran Lev-
stik geschriebene Beitrige, die vermeintlich den
Laibacher Burgermeister und die Mitglieder
des Gemeinderates beleidigten. Die Schwurge-
richtsverhandlung, die am 25. und 26. Dezember
1869 stattfand, gilt als erste Verhandlung dieser
Artin Ljubljana. Die Schoffen erklirten AleSovec
fir unschuldig. Auch bei einer Verhandlung am
29. September 1869 wegen eines Artikels in der
deutschen Zeitung Triglav (1865-1870) tuber
einen Ausflug von Turnern in die Gegend von
Jance wurde AleSovec fur unschuldig erklart.
Alesovec, der auch Herausgeber des Triglav war,
verteidigte sich mit der Aussage, er habe den
Artikel, der vermeintlich die k. k. Armee verun-
glimpfte, vor der Drucklegung nicht gelesen. In

i Jakob Alesovec, »Novi 'Brencelj' svojime«, Novi Brencelj, 18-
85/16-17.

7 Jakob Alesovec, »Nekaj zares, ne za spas«, Brencelj, 18-
83/20-21.

beiden Prozessen war Fran Levstik Berichterstat-
ter der Zeitung Slovenski narod.

Ende des Jahres 1871 wurde Alesovec wegen
eines Artikels im Brencelj, in dem er eine Anzei-
ge gegen einen deutschen Schneider kommen-
tierte, zu zwei Monaten Gefingnis verurteilt
(von Oktober bis Dezember 1872). In Erinne-
rung an seine Gefingnisstrafe schrieb Alesovec
zu Beginn des Jahres 1873 das Buchlein Ricet
iz Zabjeka (in deutscher Sprache erschienen
unter dem Titel ,Ritter Riesters Hund’). Die Bro-
schiire wurde von AleSovec herausgegeben und
von der Narodna tiskarna in Ljubljana gedruckt.
In diesem satirischen Sammelband schilderte
Alesovec in satirischen Beitragen, Liedern und
Karikaturen das damalige Untersuchungsge-
fingnis Zabjek in Ljubljana und seinen Aufent-
halt in diesem Gefingnis. Auch spiter beschrieb
er im Blatt Brencelj in satirischen Texten und Ka-
rikaturen die Staatsanwilte, den Polizeizensor
und die verschiedenen Beschlagnahmungen
des Blattes.
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